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Összeférhetetlenség. 
Aki i s m e r ő s a v á r o s o k k ö z é l e t é v e l 

s a z o k n a k k u l i s s z a t i t k a i v a l , n a g y o n jól 
t u d j a , h o g y a v á r o s a t y á k ö s s z e f é r h e -
t e t l e n s é g e ne in s p e c i á l i s b u d o p e s t i ba j , 
h a n e m á l t a l á n o s , o r s z á g o s s h a k i c s i -
ben is. de i n o g v á n m i n d e n v idék i vá-
r o s b a n s u g y a n a z o n b a j o k a t o k o z z a , 
u g y a n a n n a k a k o r u p c i ó n a k a m e l e g -
á g y a , a m e l v a b u d a p e s t i v á r o s h á z á t 
p o s v á n y o s i t j a el. «Mint m i n d e n á l t a l á n o s 
é r d e k ű m o z g a l o m n á l , m o s t is a f ő v á -
r o s k ö z ö n s é g é t illeti a z e l i s m e r é s a z é r t , 
hogy ¡i k e z d e m é n y e z ő l é p é s e k e t a 
v á r o s a t y á k ö s s z e f é r h e t e t l e n s é g é n e k m e g -
s z ü n t e t é s é r e m e g t e t t e . Iga/, a z is. hogy 
B u d a p e s t e n g r a s s z á l l e g j o b b a n a z ö sz -
s z o f é r l i e t o t l e n s é g á l t a l f e l i d é z e t t k o r -
rupc ió , m e r t ott. m á r m e g s z á m l á l h a t a t -
lan mil l iónyi k á r o k a t o k o z o t t . R é m ü l -
jük, b o " \ a vidéki v á r o s o k k ö z ö n s é g e 
i ; c s a t l a k o z i k m a j d a m o z g a l o m h o z a 
s a j á t jól f e l fogo t t é r d e k é b e n . 

N e m r é g i b e n a f ő v á r o s i b i zo t t ság i ta-
gúk k ü l d ö t t s é g e j á r t A n d r á s s y Gyula 
b e l ü g y m i n i s z t e r i e d , k é r v e , hogy s ü r g ő -
sen a l k o s s a m e g a f ő v á r o s i b i zo t t s ág i 
t a g o k r a v o n a l k o z ö ö s s z e f é r h e t e t l e n s é g i 
t ö r v é n y t mer t a g y a n ú s í t á s ós r á g a l o m 

a n n y i r a k i k e z d t e m á r a f ő v á r o s v e z e t ő 
k ö r e i n e k t e k i n t é l y é t , hogy a z v a l ó s á g g a l 
e r k ö l c s i csőd e l ő t t á l l . A m i n i s z t e r k i -
j e l e n t e t t e , hogy n a g y ö r ö m m e l v e s z 
t u d o m á s t a k ü l d ö t t s é g k é r e l m é r ő l , a m e l y -
ben a n n a k a b i z o n y í t é k á t l á t j a , bogy a 
f ő v á r o s v é g r e v a l a h á r a » s z a k í t a n i alear 
a múlttal.« Ezze l a m i n i s z t e r is e l i s -
m e r t e , hogy a z ö s s z e f é r h e t e t l e n s é g k o r -
r u p c i ó t o k o z o t t , m e r t n e m l e h e t t i s z t e s 
az o l y a n mul t , a m e l l y e l s z í v e s e n s z a -
k í t a n a k . M e g í g é r t e , hogy a z ö s s z e f é r -
h e t e t l e n s é g k é r d é s é t a k é s z ü l ő f ő v á -
rosi t ö r v é n y k e r e t é b e n f o g j a m e g o l d a n i , 
m é g h o z z á e l ég r a d i k á l i s a n . 

Az t v é l j ü k , s o k k a l h e l y e s e b b e n c s e -
l e k e d n é k a m i n i s z t e r , lia ne in a f ő v á -
ros i t ö r v é n y , h a n e m egy k ü l ö n öná l ló 
t ö r v é n y k e r e t é b e n s z a b á l y o z n á a m u -
nic ip iá l i s ö s s z e f é r h e t e t l e n s é g e t . Es pe -
dig o l y k é p p e n , h o g y az n e m c s a k B u -
d a p e s t r e . h a n e m a z e g é s z o r s z á g r a s z ó l -
jon. Ezzel e g y c s a p á s s a l o l d a n á m e g 
ez t a spec i á l i s m a g y a r p r o b l é m á t , a m e l y 
a z e r k ö l c s ö k r o m l á s á n a k é s ko r rupc ió -
nak m i n d e n hae i l lu sá t t e n y é s z t i . K í v á -
n a t o s . hogy e b b e n az i r á n y b a n o r s z á -
g o s m o z g a l o m indul jon meg . K ü z d j ü k 
le az á l s z e m e r n i e t e s s é ' g e t , ne l e g y ü n k 
t e k i n t e t t e l é r z é k e n y , de ö n z ő m a g á n -
é r d e k e k r e , m é g h a a t u l a j d o n t e s t v é -

r ü n k r ő l is v a n szó. Purifikáló refor-
mok elv és feltétlen kelléke a puritán 
kíméletlenség. Aki a v á r o s n a k l i f e rá l , 
a k i n e k a v á r o s s a l b á r m i n e m ű h a s z o n -
nal j á r ó ü g y l e t e v a n , a z e l é g e d j é k m e g 
a m a g a po lgár i h a s z n á v a l é s k i m é l j e 
m e g a f ó r u m o t a z ö n z ő ü z é r k e d é s t ő l , 
m e r t e r k ö l c s t e l e n h e l y z e t az, bogy a 
s z á l l í t ó n a k a v á r o s i t i s z t v i s e l ő d i k t á l ó s 
u g y a n a n n a k a t i s z t v i s e l ő n e k u g y a n a z a 
széillitó d ik tá l . B e l ü g y m i n i s z t e r U r ! o r -
s z á g o s h a t á l l y a l b i ró ö s s z e f é r h e t e t l e n s é g i 
t ö r v é n y t k é r ü n k ! 

Ingyenes népoktatás. 
A kul túra u t j án haladó magyar nép egy 

mértföldjelzőhöz ju to t t , amiről 1-2 esztendő 
előtt még csak nein is á lmodtunk , t é n n y é 
válik : ingyenes lesz a népok ta tás . Apponyi 
Albert közokta tásügyi miniszter nevéhez 
fűződik ez a korszakos alkotás , amely hi-
va tva van arra, hogy a magyarországi 
ana l f abé ták számát a mun imumra reduká l ja . 

Minden ország művel tségének fokmérője 
az irás és o lvasás t u d o m á n y á n a k e l te r jed t -
sége. Ami országunk ebben a t ek in te tben 
még messze mögötte van a müvei t n y u g a t 
és észak nemzeteinek, mer t nálunk az ana l -
fabé ták száma a népességnek negyvenné l 
nagyobb percent jét teszi. 

ügy hadnagy emlékei. 
ti ta Lukács ( iéza. 

i i. 

I idi'iisült hadna in voltam. Iliikor egy 
l i ö l g y b i z o t t s á i í k i m o n d o t t a , h o g y é n v a g y o k 

a e a r n i z o n l e g c s i n o s a b b t i s z t j e . J ó l f o r g o -

l ó d t a m a z a s s z o n y o k k ö r ü l , k a p ó t á n c o s 

voltam, ¡i bort is győztem. Mit ndjak 
m é g : a l f é l é t á r s a s á g b a \ a l ó l e g é n y v o l t a m . 

H á t j ó r a v a l ó m u l a t s á g n e m i g e n e s h e t e t t 

m e g n á l a m n é l k ü l . 

Ősüktől ön'il.lőtt tulajdonságok ezek, igy 
I n j lógattál? legalább a mamák es nagy-
mamák. kik apámat ismerték, bizony egyéb 
ugy seul maradt rám, mert a i'öld'i j avaka t 
mée az ősük úsz ta t t ák el. Egyedüli ér ték 
a mii nekem tes tá l tak , egy igazi genfi arany 
óra. Tisz ta ócskaság. amely már dédapáin 
tol lárában szerepeli . Ezenkívül két pá rba j -
pisztoly volt az örökségem. Jóravaló faj ta . 
Az órát , mini családi ereklyéd, most is nagy 
becsületben tar tom, a pisztolyok azonban, 
a derék mordályok, melyeket jóbarátaim 
lovagias ügyeik ogyeligetesere szoktak kol-
CRÖd kérni berozsdásodtak bizony. Sen-
kiben se tesznek luirl többe. 

Egv.szer hónap utolján megfelelő törvé-
n y e s érealap hiányában azon tépelődtem, 
hugv melyik pénzforrásomat nem m e n t e t t e m 
még ki s mily pénzművelet tő l lehetne a 
helyzeten előnyösen lemliteni. Az aj tómon 
kopogtatnak és belép a levélhordó. Sajnos 
nem pénzes levéllel, no de nem is vál to-
óv.ással. A szomszéd városkából Andor ba-
rátom irta ezt a levelet : 

Kedv es cimborám I A meghívót majá l i -
sunkra bizonyéira megkaptad. Ott lesznek 
Feliérék is. kik szivemre kötöt ték, hogy 
lia ii löki alól is, de teremtselek elő. Hol-
nap reggel t ehá t az á l lomáson várlak. 
Szervusz. 
A regényhősök ilyenkor valódi havanná ra 

szoktak g j uj tani , én azonben effélének tel-
jes hiányéiban, e.ifra káromkodásra gyúj tot-
tam rá : 

Gill ! Ott leszek es gólya madár legyek, 
lia ot t nom leszek. 

I 

Az anyagiakka l hamar számot vetetten?. 
A fődolog, hogy szerencsésen /«-be érjek. 
A további gond Andor barátomé. Jó pénz-
fo r r á s : majd megcsapolom, lia már ugy kel-
lek nekik. 

Összecsapva a sa rkan tyúmat , emelkede t t 

hangula tban indul tam az étkezőbe, ahol ba j -
társaim lesúj tó hirrel f ogad t ak : 

Este kilenckor jön a generális. Holnap 
szemlét ta r t . 

No most már vége a majál isnak, szép 
asszonyoknak , vége mindennek. Ha csak 
valami vasút i szerencsét lenség nem jön se -
gítségemre. H á t nem jött. De megjöl t t é n y -
leg ¡i Vauvau az ad ju tánsáva l , ak i t azonnal 
közrefogtak. Es hamarosan el is á ru l ta , 
hogv holnap a déli 11 órással már t ovább 
u taznak és viszik magukka l az óbes te rün-

I kel is. Hisz akkor s eba j ! l lögtön készen 
voltain a tervvel . Ezzel a vona t ta l fogok 
én is ellisztolni és pedig a város végén 
lévő megállónál szállok fel észrevét lenül . 

Másnap meg volt a szemle és min t r en -
desen most is összeszidott a generális . Ha rc -
kép te lennek mondott , mert, a szi j jazat nom 
volt k i fogásta lan fényes , az emberek nem 
voltak s imára borotválva, egy a l t i sz tnek 
extra, csi l lagja volt, a más iknak pedig b r r ! 
kilógott az óra fi tyegője. Mindezekből engem 
csak az érdekel t , hogy ezekulán kocsiba 
szállot t ós k i h a j t a t o t t az á l lomásra , én pedig 
kivágt i i t tam a megállómhoz és o t t ugy he-
lyezkedtem el. hogy a vonatról inog no l á t -
hassanak . 



Amíg Franciaországban minden paraszt 
asztalán ott fekszenek a nemzeti történet-
írók lelkesítő munkái, amelyek hazaszere-
tetet ós a dicső mult iránt való tiszteletet 
viszik be a nép lelkébe, addig nálunk szo-
ciálista és nemzetiségi agitátorok élő szó-
val hazudtolják meg az analfabéták tömege 
előtt a magyar nemzet történetét . 

Nálunk, ahol eddig senki sem törődött a 
néppel, szabad u t ja van a nemzetközi és 
nemzetiségi mételyhinLésnek, inert az anal-
fabéta tömegnek nincsen módjában meg-
győződni arról, hogy az agitátor hazudik, 
mert nem tudja elolvasni a hazafias, jó 
könyveket, amelyek a mételyhintőkot meg-
cáfolják. 

Hogy az ingyenes népoktatásról szóló 
törvény minden irányban hasson, ennek 
előfeltétele az, hogy a lehető legszigorúb-
ban hajtassék végre egy régebbi üdvös 
törvény, amely a kötelező iskoláztatásról 
szól. A statisztika, amely annyi szomorú 
rideg tényt állit a szem elé, azt bizonyítja, 
hogy a magyar tanköteleseknek csak 65--70 
százaléka jár az iskolába, a többi 30 35 
százalók iskoláztatásának sok akadálya van. 
Ezeket az akadályokat kell leküzdeni a jó 
közigazgatásnak ós a társadalmi téren ki-
fejtendő szociális működésnek. 

A gyermekek vagy azért nein járnak is-
kolába, mert messze laknak a községtől, 
vagy azért mert kénytelenek munkába menni, 
hogy szüleiket eltarthassák. Vagy pedig 
azért, mert a szülő lelkiismeretlen ós dur-
valelkü. A leggyakoribb ok azonban mégis 
az volt eddig, hogy a szegény szülőknek 
nein volt pénzük a tandíjra. Ez az ok, mely 
a legsúlyosabb, az ingyenes népoktatásról 
szóló törvénnyel megszűnik. 

A jó közigazgatásnak ós társadalomnak 
kötelessége a többi okot megszüntetni. Ez 
a cél minden fáradságra érdemes. A köz-
ségtől messze lakó tanköteleseknek tegye 
lehetővé minden község, hogy akadályta-
lanul látogathassák az iskolát. A hol pe-

dig a tanköteles a szülőért kénytelen dol-
gozni, ott támogassa a szegény szülőt a 
község és társadalom. Azt a szülőt pedig, 
aki gyermekét lelkiismeretlenséghői nem 
küldi iskolába, büntessék meg súlyosan. 

Hiába a leggyönyörűbb törvény, ha ezt 
nem hajtják jól végre. Számos üdvös in-
tenció Jett semmivé az által, hogy az üd-
vös törvényeket és miniszteri rendelőtöket 
nem haj tot ták jól végre. Elvárjuk azonban 
hatóságainktól, hogy a jövőben lelkiismere-
tesebben teljesitik kötelességeiket. A köz-
tisztviselők fizetését a rossz gazdasági vi-
szonyok daczára minden vonalon felemelte 
a magyarnemzet , ennek ellenébon elvárja a 
hatóságoktól, hogy fokozott buzgósággal dol-
gozzanak a közjó érdekében. 

Pályaválasztás. 
I lyen tá j t , az i sko laesz tendó l e f e j e z é s e 

idején f e l e t t e ak tuá l i s ké rdés , liogv a 
szülő minő p á l y á r a is a d j a a g y e r m e -
k é t ; m e r t hogy nem cseké ly gondot és 
f e j t ö r é s t okoz a szü lőknek g y e r m e k é -
n e k sorsa , az ké t ség te len . 

A szülő f á rad , dolgozik, m e g v o n j a 
magátó l még a l e g s z ü k é g e s e b b e k e t is, 
c sakhogy g y e r m e k é n e k t i s z t e s séges ne-
ve lés t adjon, hogy az i s k o l á z t a t á s nagy 
köl t sége t e lő te remtse . 

A g y e r m e k nem igen tud ja , hogy 
mit j e l en tenek a szülők emész tő , sú lyos 
gondjai , me lyek azé r t nehezü lnek vá l -
laikra, m e r t minden gondola t ós é r zé s 
abban összpontosul , vál jon a fe l se rdü lő 
győr inek megfe le l -e m a j d a n a heh- he-
lyeze t t r e m é n y e k n e k , — a reáforditot . t 
k e s e r v e s f i l lérek nem f o g n a k - e k á r b a 
v e s z n i ? A szülő megtesz i a m a g á é t , 
nehogy s z e m r e h á n y á s b a n legyen része 
idővel g y e r m e k e részéről : bogy szép 
k a r r i e r t t e h e t e t t volna, de a szülő nein 
h a g y t a t o v á b b tanulni , v á g y nem a r r a 

a p á l y á r a neve l te , me lyhez h a j l a m a , 
kedve le t t volna . 

Mindenkor nehéz f e l a d a t há ru l i lyen-
kor a szülőre , m e r t há t sok e s e t b o n 
valóban n incsenek t i s z t ában a g y e r m e -
kekke l . Azonban , lia nyi lvánvaló , hogy 
a g y e r m e k n e k ehhez , vagy a h h o z a pá -
lyához van ha j l ama , vagy kedve , hal ló-
zás nélkül a r r a a p á l y á r a kell a d n i : s 
ekkor , h a n e m is s ikerül ugy a dolog, 
mint ke l le t t volna, a szü lő t n e m ó r h e l i 
semmi v á d : Meglet t ,e k ö t e l e s s é g é t , a 
többi a g y e r m e k dolga. 

Egy régi n a g y hiba van s a j n o s mi -
n á l u n k : nem is a n n y i r a hiba, mint be -
tegség . A u r b a t n á n i s á g . A leg több 
szülő u r n á k s z e r e t n é neveln i a f iá t . U r 
legyen m i n d e n k é p p e n , - t e h e t s é g é s t u -
dás nélkül is, h a j l a m é s kedv h Íján 
is. E n n e k a k ö v e t k e z m é n y e az, hogy 
a n n y i r a nagy a t ú l t e r h e l é s a d ip lomás 
e m b e r e k b e n , hogy az egyik k é n y t e l e n 
a más ik elől e lenni a k e n y e r e t . Csak 
ugy h e m z s e g n e k az á l lás é s m u n k a -
nélküli d ip lomás e m b e r e k ; — e l a n n y i r a , 
hogy lia egy kis f ize tésű , de biz tos 
megé lhe té s t ígérő dijnoki, h iva ta l szo lga i 
s m á s kisebb á l l á s o k r a p á l y á z a t o t hir-
de tnek , a pá lyázók közö t t sokszor , 
nagyon s o k s z o r t a l á lkozunk d ip lomás 
e m b e r e k k e l . 

Szomorú az ilyen á l lapot . De n á l u n k 
még fennál l é s b e l á t h a t a t l a n időkig 
lenn fog á l l an i ; — mindaddig, inig a 
szülők s z e m e fel nem nyílik és le n e m 
t e s z n e k a v u l t ósdi fe l fogásukró l , me ly 
szer in t g y e r m e k ü k b ő l m indenképpen dip-
lomás e m b e r t a k a r n a k nevelni . JJizony 
pedig c supa d ip lomás e m b e r e k b ő l egy 
o r szág sem á l lha t fen. Egyéb foglalko-
zásit á g a z a t o k r a kell s zé t t e re ln i az e r ő -
ket. He lyesen m e g o s z t v a az e g y e s fog-
lalkozási á g a k a t : jut is, m a r a d is min-
degy ik re elég. 

A szü lőknek m á r e g y s z e r m e g kell 

A mozdony nemsokára prüszkölve állott 
meg, ón pedig párducugrással a vonaton 
termettem. Igen ám. A kalauz meg rám 
förmedt : 

— Hadnagy ur, ide tessék, iit vannak a 
tiszturak és a méltóságos asszony is. 

Hiába ! Integettem én a mamlásznak, hogy 
fogja be a száját, de az ezredes kopasz feje 
már akkor előbukkant az ablakból és cso-
dálkozva meresztette rám birka szemeit s 
integetett, hogy szálljak be hozzájuk, Tyű 
most! Hogy vágom ki magamat? 

Az ezredesnével szemben lévő ülésre ros-
kadtam le, de menten szerettem volna is-
mét felpattanni, mert ugy nyilallott bele 
valami — nem a szivembe — hanem éppen 
azon a részén piros nadrágomnak, amelyik 
nélkül a nyeregben nem ülhettem, Rettentő 
kin, Ordítani szerettem volna, de helyettem 
elvégezte ezt az ezredes : 

— Hol mászkál maga? Mért hagyta el 
engedély nélkül az állomást ! ? 

Valami olyasformát hebegtem, bogy nem 
volt időm engedélyt kérni. Az ügyvédem 
távirati lag szólított az örökségem miatt. De 
hiszen az első vonattal vissza robogok. 

Az óbester impertinonsül dörmögte a ba-
jusza a lá : 

— No az az örökség rá is fér a hitele-
zőire. 

Már-már megkönnyebbülve lélegzettem 
volna fel, de azok a kínzó nyilallások íiirie-
len még élesebben jelentkeztek. Szíszszenés 
nélkül nem lehetett ezt kiállani, 

Ez fel is tűnt a méltóságos asszonynak 
ós kérdőre vont : mit fészkelődöm ós vo-
széiyeztem a tyúkszemeit, talán az örökség 
miatt nem férek a bőrömbe? 

Szerencsére közeledtünk a célunkhoz. Ki-
ki szedegette össze holmiját az ozredesné 
azonban nem találta a csipkegallérját sehol. 
Es kétségbeesve jajongott : 

— Istenem, istenem, pedig bele volt tűzve 
a gyémántos melltüm is ! 

Micsoda, — melltii ? ! És borzasztó sej-
telem hatása alatt felpattanok. Hátranézek 
Ui 'amfia, ott az idomtalan tömeggé lapított 
csipkoga.llér és benne a melltii is. Do a 
hegyével felfelé. Persze általános hahota 
törL ki, csak az ezredesné nézegette és e g y e n -

gette tanácstalanul deformált dísztárgyát 
De mikor biztosítottam, hogy a hibámért 
bőven megszenvedtem, ö is nevetve bocsá-
tott meg. 

II. 
Éppen jókor érkeztem a majális helyére, 

a kis ligetbe. A párolgó üstokot akkor szed-

lek le, s a zsivány pecsenyén is csak egyet-
kettőt kellett már fordítani. 

A társaság eget rázó éljenzóssel fogadott. 
Én meg siettem Andor barátom nyakába 
borulni, hogy alkalmam legyen neki meg-
súgni, alkalmilag csúsztasson a zsebembe 
egy tízest, Igaz, jobb szerettem volna a szép 
Fehérné nyakába borulni, de annak már 
mást súgtam volna. Egyelőre tehát csak 
melléje telepedtem, a nékem fenntar to t t 
díszhelyre. Es szivemet megnyugtatva, oly 
pusztítást vittem véghez a gazdag asztal 
drágálatos kincseibon, hogy egy süldő ka-
détnak is becsületére vált volna. 

Már alig szuszogtam, mikor szép szom-
szédom egy in esterii eg barnára pirított liba-
combot nyúj t felém : 

— Ezt még meg kel) ennie, mort ezt én 
sütöttem, 

— Hát üsse a part mondok, megeszem 
és nyíltan kimondhatom, hogy hiába, a nagy-
ságos asszony libacombjainak nincsen párja. 
Hanem orre kitört a vihar. 

Micsoda? Maga engem a falusi libák közé 
sorol ? No ez már mégis merészség patto-
gott a menyecske — no megálljon ezért 
még számolunk. 

Láttam, hogy megint eldobtam a sulykot 



Kisiblyón. Verseny után tánc lesz, mely 
délután 4 órakor veszi kezdetét. Külön 
meghívó kibocsátva nem lesz. 

—• T e m e t ő g o n d n o k . A hivatalos órle-
sitőbon olvassuk, hogy: „régi a panasz 
amiatt , hogy a kath. temetők igen elha-
nyagolt állapotban vannak, rendezetlenek, 
piszkosak s egyáltalán nein felelnek meg 
annak a kegyeletnek, amellyel elhunytjaink 
i ránt tartozunk. A városi tanács a katho-
likus temetők felügyeletére legújabban meg-
nyerte. Binder Antalt, törvényhatósági bizott-
ságunknak e rendkívül szorgalmas tagját, aki 
minden igaz közügy iránt érdeklődik." Kernek, 
liogy a hivatalos értesítő a városi rendet 
néha milyen alaposan leleplezi. Az pedig 
határozottan mulatságos, hogyan kezeli a 
mamelukjait . Az bizonyos, hogy a halacs-
kák részére a maszlagot jól tudják csi-
nálni. 

— Zász lószente l é s . A vihnyei bánya-
munkások uj egyházi zászlót szenteltek fel 
Vihnyén pünkösd vasárnapján nagy ünne-
pélyességek között. Máday Aladár bánya-
főmérnök nagy bőkezűséggel volt, a bá-
nyászok segítségére a zászló megszerzé-
sébon. 

— R e n d ő r i krónika. Felette érdekes 
dolognak jöttünk tudomására. A főiskolai 
segélyegylet kézi pénztárát dr. Barta Béla 
főiskolai rendes tanár őrzi a főiskolán levő 
tanári szobájában és pedig íróasztalának 
egyik fiókjában, pléhdobozban. legutóbb eb-
bon a dobozban 300 koronányi készpénz 
volt s a készpént valaki elemelte. A dol-
got több mint egy héten át a legnagyobb 
titokban tartották a sikeres nyomozás ér-
dekében. Rendőrségünknek mai napig sein 
sikerült nyomára jönni a tolvajnak. Az eset 
erősen igazolja azon áll í tásunkat, hogy vá-
rosunkban a vagyonbiztonság rossz és úgy-
szólván napról-napra lopnak ós rabolnak, 
ez a következménye annak, ha a főkapi-
tány újságírással foglalkozik, ami semmi 
esetre som holyeselhető. 

— A k u p e tolvaja. F. hó 14-én Krivány 
és Lónyabányu állomás között Magyari 
György niáv. kalauztól ismeretlen tettesek 
250 korona értékű arany órát és 200 ko-
rona készpénzt elloptak. Az illető kalauz 
szolgálaton kivül I'östyén fürdőbe utazott, 
s alvás közben érte öt a kifosztás. 

— M e n e t j e g y iránti k é r v é n y e k b é -
l y e g z é s e . A in. kir. kereskedelemügyi mi-
nister elhatározta, hogy a féláru menet jegy 
vál tására jogosító arcképes igazolványok 
kiáll í tásáért járó egy korona kezelési költ-
ség ezentúl kizárólag postai levélbélyegek-
ben rovassék le. E rendelet az. eljárás egy-
szerűsítését. célozza. 

— S t u b n y a f ü r d ő f e j l ődése . Stubuya 
fürdőn építendő járásbíróság építési munká-
lataira árlejtés van kiirva. Árlejtés napja 
julius 6-a, a stubnya-fürdői körjegyző hiva-
talos helyiségében délelőtt 10 órakor. Bővebb 
értesítés a körjegyzői hivatalnál cs Jakobo-
vits üyula zólyomi építésznél szerezhető be, 
ki az építés tervezésével van megbízva. Stub-
uya íiirdü nagy lépésekben halad előre. Kap 
járásbíróságot, tanítóképzőt s jövőre vagy 
30- 40 villa fog épülni a telepen. ^ 

— C s ö k k e n a k i v á n d o r l á s . Az Eszák-
amorikai Egyesült Államokban kitört gaz-
dasági és ipari válság s az ozt követő nagy 
m unkahiány ós tömeges munkás elbocsá-

tás a kivándorlási kedvet istettomosen le-
lohasztotta. Az a sok államköltségen haza-
szállított, testileg, vagyonikig tönkre tet t 
visszavándorló talán gondolkodóvá fogja 
tenni népünket földieik példáján okulva, 
lolkiismoreLleu titkos kivándorlási ügynö-
kök csábitó Ígéreteinek nem fognak többé 
felülni. Az előző óvok megdöbbontő lélek 
vándorlásához képest a folyó óv kivándor-
lási stat isztika adatai örvendetes javulást 
mutatnak, mert inig 1905. évben inájus 
végéig 302 ornber, 1906. óvbon május vé-
géig 517 ember, 1907. évben május végéig 
718-an váltottak Hontvármegyéböl útleve-
let, addig a folyó évben mindössze 78-an 
terjesztették elő útlevél iránti kérelmüket, 
melyek közül az alispáni hivatal megta-
gadta az útlevél kiállítását 5 esetben.Az út-
levelet nyertek közül tií-en mennek Ame-
rikába, mig 12-en csupán Európára szóló 
utazásra áll i tatták ki útlevelüket. Még föl-
einlitésro méltó szomorú jelenség, hogy 61 
Amerikába kivándorlóból 14 nő, kik gyer-
mekeikkel vándorolnak ki férjeik után. 
Ezeket aligha látjuk viszont, inert, a ten-
geren tul családi tűzhelyet alapitva, nehe-
zen fogja magát az egész család rászánni, 
hogy a költséges hosszú utat ismét meg-
tegye. 

— V é g e a f ü t t y n e k is. A huszadik 
századot nem hiába tar t ják ideges század-
nak. Ma már a gyermek is ideges s az or-
vosoknak ugyancsak föl a fejük, hogy mi-
ként reparálják ki a pacienseik megrongált 
idegrendszerét. És mikor ilyenformán a köz-
idegesség karmaiban vergődünk, jól esik 
konstatálni, hogy a koreskodelmi kormány 
megint egy oly intézkedést tett, amely első-
sorban az idegességünkkel számol. Arról van 
ugyanis szó, hogy 1909 januárjától kezdve 
elmaradnak azok a levegőt óleson hasitó 
füttyök, amelyek a vonat érkezésekor és 
indulásakor az uta. ok idegeire oly rettene-
tes hatással voltak. Az állomások csengetyü-
szava után, íme megkondult a lélekharang 
a mozdonyok füttye fölött is. 

— N y a k s z i r t m e r e v e d é s . Esztergom-
inogyében Köbölkuton nyakszirtmerevedést 
észleltek egy betegen. A boteget a köz-
kórházba vitték ahol meghalt. A ragályos 
betegség tovább terjedése ellen az ovóin-
tézkodéseket megtették. Ezt a hírünket 
egyik osztergommegyei lapból vettük. 

— F e l v é t e l l e á n y n e v e l ő - i n t é z e t b e 
G y ő r ö t t . A győri szt. Orsolya rendi leány-
internátus egy ilj kétemeletes házzal na-
gyobbodott, ezen leánynevelő intézetre fel-
hívjuk a szülök érdeklődését. Hazánk egyik 
előkelő kulturvárosában már régen a leg-
jobb hírnévnek örvend az Orsolya apácák 
vezetése a la t t álló leány-internátus, az el-
látás olcsósága folytán is különösen kere-
sett intézet. Iskolái: óvoda, 6 osztályú elemi, 
polgári leányiskola 4 osztállyal, felsőbb kézi-
munka tanfolyam külön osztállyal, a fehér-
nemű és ruha varrásra, francia-, angol- ós 
német-nyelvi tanfolyam, zene : zongora ós 
hegedű tanfolyam. Az internátusba felvé-
tetnek ezenkívül, akik az állami tanítónő-
képző és a koreskodelmi tanfolyam növen-
dékei, vagy pusztán valamelyik nyelvi vagy 
zenei tanfolyamra jeloutkoznek. A teljes 
eltartási dij egész évre 400 korona, mely 
összeg négy egyenlő részben fizetendő. Ezen 
összegben bennfoglaltatik minden, ami az 

eltartással összefügg. Szegényebb sorsú nö-
vendékek némi kedvezményért folyamod-
hatnak. Az intézetnek van csinos kertje, 
tennis- és korcsolyapályával, fürdőszobái, 
a háló- ós lakótermek, valamint egész be-
rendezése a kor minden kívánalmainak meg-
felelnek. Ismételten felhívjuk a szülők figyel-
mét ezou intézetre. Felvilágosítást és tájé-
koztatót sziveson küld az igazgatóság: Győr, 
Orsolyák zárdája címén. 

A n y a r a l á s n e m m i n d e n . Aki 
csak teheti a nyári melegek beálltával 
menekül a poros, füstös városból. Valósá-
gos népvándorlás indul meg a fürdők és 
nyaralóhelyek felé. A beteg ember is he-
lyesen teszi, ha nyaral, de a fő mégis 
csak az, liogy olyan gyógymódban legyen 
részo, amely őt, bajától megszabadítja. Erre 
vonatkozólag rendkívül hasznos és érdekes 
útmutatás foglaltatik az „Értekezés a Vil-
lamos Gyógymódról" ciinü könyvben, ame-
lyet a világhírű Elektro Vitalize!' Orvosi 
Rendelő Intézet (Budapest, Károly-körut 2. 
félemelet 50. sz.) adott ki és mindenkinek, 
külön férfiak és külön nők részére ingyen 
és bérmentve zárt borítékban készséggel 
megküldi. Hozassa meg mindenki ozon ér-
dekes könyvet. 

H á z b é r e l t i t k o l á s . A pénzügyigaz-
gatóság egyik ipolysági háztulajdonost ér-
zékeny pénzbírsággal sújtotta, mert keve-
sebb házbérjövodelinot vallott be ós a vullo-
mási iveket a bérlőkkel kitöltetlenül előre 
aláíratta. Minthogy az ellenőrzés e tekin-
tetben szigorítva lett, az érdekelt feleknek 
a törvényes határozatok betartását ajánljuk. 

P i a c i á r a k . Ipolyságon a buza 22.00 -
22.20, a rozs 18.50—19.00, az árpa 14.00— 
14:50, a zab 15.00-15.50, a bab 11.50— 
12.00, a kukorica 12.00—12.50. 

— E g y k i s r i d i k ü l . Egy Losonc vidéki 
úrinő a Budapestről délután induló gyors-
vonat egyik fülkéjében felejtette női tás-
káját. A kis tüska nagyobb összegű pénzt 
s mintegy 20000 korona értékű brilliánsék-
szert tartalmazott. A táská t Kiss Bola bu-
dapesti kalauz talál ta meg, aki azt Oláh 
Gábor zólyomi állomásfőnök, í'öellenőrnek 
adta át. Á kalauz 50 korona jutalomban 
részesült. 

Sport. 
A Selmecbányái Főiskolai Athlet,ikai Club 

vasárnap két sikerült versenyt rendezett. 
Délelőtt volt a kezdők vivéversenye, mely 
sportszempontból oly jói sikerült, hogy 
bátran mondha t juk : a f iatalokban megvan 
az a rátermettség, az az ügyesség, amely-
hez, ha még az akara t is hozzájárul, idő-
vel az idei győztes csapatot pótolhatják. 
Első lett Tilt Dénes, a második Villányi 
Miklós 41 ponttal holt versenyben jöttek 
bc elsőknek. A döntőben Till l:4-re verte 
meg Villányit. Mind a kettő ügyes, jó for-
mát mutató vivó s ha a mostani sikerükön 
felbuzdulva komoly ésszerű munkához fog-
nak, szép ereomónyeket fognak elérni. 
Ügyesen dolgozott még Orbán József, ki 
egyike volt a kurzus legjobb formában 
dolgozó vívóinak. 



azt ér teniök, hogy a ke re skede lem, az 
ipar s más, a diplomás e m b e r e k pá -
lyá ján kivül eső fog la lkozás sem lea la -
csonyító. Külföldön dúsgazdag ar i sz to-
k ra t ák , hercegek , grófok lesznek ke -
r e skedők ós iparosok s a hol ez meg-
tör ténik , k ia lakul a megcá fo lha t a t l an 
i g a z s á g : az a n e m z e t lesz nagy, e rős 
és ha ta lmas , a me lynek ke reskedő i és 
iparosa i képze t t ek , t anu l t ak . A g y e r m e -
k e k e t t an í t t a tn i kell! Csak azzal a ko-
pott , he ly te len előitólet tel hagy junk föl, 
hogy okve t len diplomás p á l y á k r a kell 
t an í t ta tn i . 

H a tanul t , képze t t f ia ta l emberek ke-
rü lnek a k e r e s k e d ő és ipari pá lyára , 
akko r vehe t jük fel igazán e r e d m é n y e -
sen a külfölddel valé v e r s e n y t s lia itt 
he ly t t udunk állani, a k k o r a boldogu-
lásunk ú t j á t is t e t e m e s e n előmozdí t juk, 
ami az t án a n e m z e t jó lé té re vezet . 

Tanu l juk meg, hogy müveit , nagy 
n e m z e t e k nem l ehe tnek el képze t t , t a -
nult k e r e s k e d ő k é s iparosok nélkül, a 
k iknek veze tő sze repük jut egy n e m -
zet anyag i f e l v i r á g o z t a t á s á b a n ; inig 
el lenben a sok tanulás , k ü z d é s és köl-
t e k e z é s á r á n megf ize te t t diplomából 
megélni nem tudó csak t e r h é r e esik az 
á l l amnak és sülyeszt i e n n e k erkölcs i 
sz invonalá t . 

Kivá ló k e r e s k e d ő k r e és i p a r o s o k r a 
van szükségünk , hogy n a g y g y á emel -
jük fo rga lmunka t , s o k a t ké sz í t he s sünk 
idehaza , hogy m é g e x p o r t u n k is legyen 
Ily módon v á r h a t j u k so r sunk és he ly-
ze tünk jobbra fo rdu lá sá t s ily mó-
don ha l lga t t a t j uk el az örök p a n a s z és 
e légüle t lenség szavá t , a n y o m o r ú s á g 
fe l j a jdu lásá t . 

V a n n a k — nagyon k e v e s e n — k é p -
ze t t i pa rosa ink ; de f á j d a l o m : j ava r é -

szük korán a b b a h a g y t a iskoláit , k e v é s 
s zak tudás sa l bir és igy nem csuda, 
hogy nem k é p e s felvenni a v e r s e n y t a 
külfölddel és nem talál i t thon kellő 
t ámoga t á s r a . 

Tanul jon az if jú és lép jen t a n u l t a n 
az iparos pá lyá ra . J o b b dolga lesz, 
min tha szapor í t j a a d ip lomás p ro l e t á rok 
számát . 

H Í R E K . 
— K o l l m a n n K a r o l y . Kis vasutunk a 

losonci forgalmi főnökség alá tartozik. En-
nek főnöke Kollmann Károly felügyelő aki o 
napokban töltötte be vasúti szolgálatának 40. 
évét. A király ez alkalomból a negyven-
éves szolgálati diszéremrapl tüntet te ki a 
jeles vasúti főtisztviselőt. A diszórmet 
Kun Bertalan felügyelő, a miskolci üzlet-
vezetőség osztályfőnöko adta át az ünne-
peltnek szép beszéd kíséretében. A for-
galmi-főnökség tisztikara nevében Bartos 
Lajos főellenőr, helyettes forgalmi főnök 
üdvözölte meleg szavakban a jubilánst. 
Kollmann Károly tulajdonosa a hadi érem-
nek is, melyet a kustozzai csatában ka-
pott, mint gyalogos hadnagy, a koronás 
arany érdemkeresztnek, melyet mint gö-
döllői állomásfőnök kapott, valamint a bol-
gár IV. osztályú tisztikeresztnek. 

Ű r n a p j a . Az oltáriszentség ünnepét 
a szokásos kegyelettel ülték meg városunk-
ban. A német templomban rendkívül nagy 
számban jelentek inog a ldvek. A hatósá-
gok is képviselve voltak, csak a polgár-
mester hiányzott és ;i díszmagyar ruhája. 
Vasárnapi ünnepségeken is részt vettek a 
hatóságok, csak a bányászok voltak nagyon 
kis számmal, amit kétségkívül számuk 
apadásának kell tulajdonítani vagy podig 
a szokásos díjazás elmaradásának. 

— T á r c á n k . Felhivjuk lapunk olvasói-
nak figyelmét eredeti tárcánkra, melyet 
Lukáts Géza nagyváradi nyűg. honvédezre-
des küldött he lapunk részére. Emlékezetes 
még, hogy a kiváló katonát azért küldték 
nyugalomba, mert nem büntette meg ezre-
dének tisztjeit, akik annak idején a Kossuth 
nótát énekelték egyik nagyváradi kávéház-
bán. Lukáts Géza Selmecbányán született . 
Most Nagyváradon lakik ós élénk részt vesz 
az ottani politikai ós társadalmi mozgal-
makban. 

— A z ó l y o m — k o r p o n a i v a s ú t b e -
járása. A zólyom korponai vasút immár 
a közigazgatási bejárás stádiumához jutott. 
F. év julius hó 1. és 2-án fog cz megtör-
ténni, s annak vezetésével a kereskedelem-
ügyi minister dr. Ad im Géza min. titkárt 
bizta meg. A közigazgatási bizottság kép-
viseletében Burkovsz/cy Kálmán ügyvéd, Bar-
tos Imre főmérnök, a vármegye közönségének 
képviseletében pedig Sztrakoniczky Kálmán 
fognak részt venni az eljárásban. 

— N e v i n a g y a r o s i t a s . Ifj. Richter Antal 
főgimnáziumi tanár, uk¡ a budapesti tudo-
mányegyetemen a geografía doktorává lett. 
avatva nemrégiben, — nevét Hadványi-ra 
változtatta. 

— Halá lozás . Jakó Gyula abrudbányai 
bányuhivatalfőnök, tiki csak nemrégen távo-
zott városunk köréből, junius 15-én 51 éves 
korában meghalt. Az elhunytat, aki nálunk 
is közbecsülésnek és általános rokonszenv-
nek örvendett, nagy és előkelő rokonság 
gyászolja. 

— V i h n y e r ő l . A fürdőélet a mi drága 
fürdőnkben is megkezdődött, A hivatalos 
értesítő szerint a fürdőben igen előnyös vál-
tozások történtek. E szerint a Hákóczi ház 
mellől az istállót elvittek és helyén hat 
szobás házat építettek. Itt fogják a gyer-
mek játszó helyet is létesíteni. A Nádor-
házban levő fürdők újból lettek épitve. 

L ö v é s z e t i v e r s e n y . A főiskola első 
e.s harmadéves erdőmérnök hallgatói junius 
27-én tartják meg lövészeti versenyüket 

s csak az vigasztalt, hogy ha már igy fogta 
fel a szójátékomat, csak a liba ós nem a 
combok miatt fortyant fel. Rajta, békíteni. 
Igyekeztem meggyőzni, hogy a liba még 
sületleül is nagyszerű portéka, gondoljon 
csak a kapitóliumi ludakra s akkor nem 
lesz oly lealacsonyító véleménynyel a libák 
felől. Do a szép asszony azzal hagyott a 
faképnél, hogy jól van, jól, majd ad ő nékem 
kapitóliumot. 

A nemezis nemsokára el is ért. Négyesre 
harangoztak be, mikor pihegve jön a szép 
asszony s kérdi, lefoglalva vagyok-e né-
gyesre? Hát persze tetőtől talpig rendelke-
zésére bocsátottam magamat. Hát pesze, 
hogy a petrezselymet áruló sógornője ré-
szére akart szerződtetni. Es minden ellen-
vetésem dacára cipelt magával. A tánchelyre 
érve, egy nekünk háttal álló hölgyre muta-
to t t : ez lesz a táncosnője. Mondhatom kelle-
mesen voltam meglepetve. Junói termet és 
dus aranyszőke konty ötlött szemembe, de 
mikor ennek tulajdonosa szembe fordult 
velem, ón szerettein volna háta t forditani. 1 

Istenem, ezt a remek termetet micsoda arc 
koronázta ! 

A bemutatás annyiból állott, hogy azt 
mondotta a menyecske : 

— Nézd kedves Bella, itt a hadnagy ur 

veled óhajt ja a négyest táncolni (óhajtotta 
a kánya). 

Ezzel ellebegett táncosa karján. Táncköz-
ben müértőleg kezdettem Bella nagysámt 
osztályozni, lehetett biz az vagy üt gyermek 
anyja is, de lehetett vén leány is. Azonban 
sikerült kiderítenem, hogy vidéken lakik, 
12 szobás kúriájuk van, melyet kétezer hold 
ölel körül. Hát már nem is találtam olyan 
csúnyának s azon kezdtem gondolkozni, 
hogy ha még nincs konty alatt, ez bizony 
egy eladósodott hadnagynak parti lehet. 

Ezenközben vettem észre, hogy egy éltes 
bácsi, gyönyörű szőke leányka a karján fe-
lénk mosolyog. 

— Ügyebár Bella nagysád a kedves férje 
és a kis babája? kérdeztem udvariasan. 

Bella nagysám nagyot nézett ós kijelen-
tette, hogy még hajadon, igy nem lehet az 
övé <i kis baba. 

Hát ez éppen nines kizárva, — esusz-
szant ki a számon. 

A junói termet megrázkódott s mintha 
ezt hallottam volna: 

- Ha l l a t i an s z e m t e l e n s é g . 
És táncosnőm sírva szaki tolta ki magát 

karjaim közül. 
Most azzal vigasztalódtam, hogy legalább 

a csárdást nem kell a vén hárfával végig 
lejtenem. 

A négyes éppen véget ért. Megvoltam 
győződve, hogy a szép menyecske ezen leg-
újabb ügyességemen nem nagyon fog épülni. 
Szikrázó szemekkel keresett és ón mene-
kültem előle. Azon feltevésben, hogy n vihar 
fellegek már elvonultak, egy idő múlva 
közeledtem asztalunkhoz. A menyecske ép-
pen frissen pirított csirke falatokat rakos-
gatott egy tálra. 

— Ezt a hlamázst magának köszönhetem 
támadtam rá — de nem maradok adósa, 

inert most a nagyságos asszony csirke mel-
lein bosszulom meg magamat. 

Ezzel a tálból egy szép mell részt ki-
ragadva igyekeztem a lőlávolból kijutni, 
nehogy a tálat hozzám toromtse. Később a leg-
furfangosabb közeledési kisórlotckkoi ostro-
moltam és estérc már szent volt a bóko s 
egyik karomon a szép asszonnyal, a mási-
kon egy ménykő nagy latnpionnal vonul-
tunk a város felé, miközben oly ügyoson 
manővereztem, hogy a lampion csakhamar 
kialudt s mi áldásos homályba burkolva 
érkeztünk a városba, ahol a menyecskét 
hiánytalanul adtam át boldog férjének, óm 
pedig nyargaltam ki az állomásra, hogy az 
éjjeli vonatot még elérjem. 

(Vége következik.) 



Délután rendezte a club szokásos athle-
tikai versenyét. Az egyes számokban oly 
szép eredményeket értek el, hogy az athle-
t ikát nehézzé tevő viszonyok (pálya, kö-
zönség stb.) mellett a fejlődést erősnek 
kell mondanunk. Talán legidőszerűbb, ha 
ezekről a mostoha viszonyokról most, egy 
eléggé sikerült, eredményeiben is meglepő 
verseny után szólunk egy pár szót. A két 
középiskola, de leginkább a főiskola van 
érdekelve. A középiskoláknak és a főisko-
lai athletikai clubnak közös a bajuk. Nem 
rendelkeznek még azzal a minimális ősz-
szeggel, mellyel a lehető legkezdetlegeseb-
ben is, de rendbe tudnák hozni ós tartani 
azt ¡i játszóteret, azt az athletikai pályát. 
A város — no do no üssünk raj ta — nem 
tesz semmit, talán inert szintén abban a 
bajban szenved, No de bízzunk a jövőben. 
Az if júság már megtalálta a helyes utat 
a fejlődésre — „ápolni, edzeni a testet, 
nem azért, mert a mi husunk, hanem, inert 
a haza teste." Ez aztán magával hozza az 
egészséges, sportszerű gondolkodást, az 
erős, haj thatat lan akaratot, amollyel aztán 
meg lehet teremteni mindent. (Athletikai 
pályát, közönséget stb. stb.) 

Oles hirdetések közölték a verseny ide-
jét, bolyét. Az elnökség a versenyen kivül 
még más szórakozásról is gondoskodott és 
a közönség mégis kevés volt, lézengett. A 
főiskolának, annak a főiskolának, melynek 
i f júsága versenyzett, három tanára vol t je -
len. A tanársegédek kara még látható sem 
volt. Egy két éve hagyták el csak az alma 
matert s az erős fogadkozásokból, az ide-
álokból, — mert nem hisszük, hogy akkor 
ők nem így gondolkodtak, mint mi most 
— már semmi sincs ? A város részéről 
som látunk egy lelket, sem, pardon ! Ott 
volt, igaz, egy rendőrbiztos s két rendőr, 
de ezek fizetve voltak. Az intelligencia 
nagy része? Vagy hiányzik a sportérzék? 
Az élelmes kereskedővilág? Kik az ifjú-
ságból élnek és stb. stb. Meg kell nyomni 
a tollat, ezt nem az üres berzenkedés, lia-
nom az elkeseredés szüli. No de hagyjuk 
térjünk át az eredményekre, ott még talá-
lunk vigasztalást. 

80 in. sikfutás : két előfutam után a dön-
tőben 1. Schmück Nándor, II. Römer 
Henrik. 

Diszkoszdobó* : I. Csutak Álmos 34.25 m. 
II. Jurovich Ottó 32.15. ni. 

Sulydobás: Ultiig László és Csutak Álmos 
holtversenyben elsők 11.33 m.-el. 

Magas ugrás: 1. Ultiig László 100 cm., 
11. Csutak Álmos 155 cm. 

0er oly dobás : I. Szívás Gyula 35.82 m. 11. 
Csaszlek Jenő 33.52 ni. Versenyen kivül 30 
in. dobott. 

'Já vol ugrás : I. Lhlig László 5.80. II. Rá-
mér Henrik 5.40 ni. 

Távolugrás helyből: I. Jurovich Ottó 2.85 
in. Csutak Almos 2,80 in. 

Füleslabda hajítás : 1. Jurovich Ottó 49 m. 
II. Csutak Álmos 48.0 m. 

Súlyemelés: (40 klg.) I. Smatzek Gyula 
17-szer, II. Danila Miklós 10-szor. 

Ezt követte Krdády Miklós és SZÍVÓS 

Gyula birkózása, kik sok ügyességgel, jó 
technikával igazi élvezetet szereztek a kis 
szánni közönségnek. A küzdelem oldöntet-
íen maradt. Majd utána a szertornázás kö-
vetkezett, melyben Herepey Árpád, Dobro-
zemszky Mátyás, Wilde Kálmán, Szabó Be-

nedek, Botos Géza, Vészey Gyula, Danila 
Miklós, Erdödy Miklós vettek részt. 

Szobbnél szebb, válogatott gyakorlatokkal 
tettek ügyességükről tanúságot. I. Herepey 
Árpád 8.2 ponttal, II. Vócsey Gyula és 
Wildo Kálmán 8 ponttal, III. Erdödy Mik-
lés 7.75 ponttal, kin a birkózás okozta ki-
merülés látható volt s igy formáján alul 
sikerültek a gyakorlatai. Nagy tetszést 
arat tak még Danila Miklós és Römer Hen-
rik bravúros erőmutatványai. 

A verseny eredményeit a club diszolnöke, 
Hermann Miksa m. kir. főbányatanácsos 
hirdette ki s lelkes szavai, reméljük, nem 
maradnak hatás nélkül. A dijakat a győz-
teseknek a város szép lányai adták át, 
hogy evvel igazán feledhetetlenné tegyék a 
nap omlókét s még nagyobb becsiivó a ju-
talmat. 

Jelen voltak. Asszonyok : lovag Arlow 
Gusztávné, Dobrozemszky Mátyásné, Faller 
Károlyné, özv. Onczay Nándorné, Platzer 
Sándorné, dr. Schvartz Ottóné, Schvartz 
Zsigáné. Leányok : Baan Margit és Ángyi, 
Dobrozemszki Manci, Faller Iri és Gizi, 
Mészáros Piroska, Schvartz Bella, Marisa, 
Trusi, Tóth Rózsika. Urak: lovag Arlow 
Gusztáv, Hermann Miksa, Jankó Sándor, 
Joergesz Ágost, Muzsnyay Géza. 

Külön kell megköszönni Künsztler János 
liceumi tornatanár urnák önzetlen fárado-
zását, ki délelőtt, a zsűri elnökének nehéz 
délután pedig a térmérő fáradságos tisztét 
teljesítette. 

Elnökség. 

Apróságok. 
Krónika. 

öszszel, télen, tavaszszal 
Valahogy szól a lant. 
De nehezebben csendül, 
Ha nyár van itt alant. 

A rimek, tudja Isten, 
— Akár az emberek —, 
Lustábban jönnek, mennek, 
S hamisan zengenek. 

A versláb is ilyenkor, 
Mely fürge volt elébb, 
A rekkenő melegben 
Csak ugy alélva lép. 

Mely üde, friss, beszédes 
Volt mindig máskoron, 
Most látszik a verejték 
Mindegyik verssoron. 

Ha hívogatom szépen 
A páros rímeket. 
Azt mondják dehogy jönnek, 
Nagyon nagy a meleg. 

Ha hivom azt a rimet, 
A mely ölelkező, 
Azt mondja, ily melegben 
Dehogy is jönne ő. 

Tavaszszal, télen, őszszel 
Szivesen jő, ha várom. 
De — mondja némi gunynya! — 
Ki ölelkezik nyá ron? ! 

Fenő . 

Pályázati hirdetmény, 
A in. kir. B á n y á s z a t i é s E r d é s z e t i 

Főiskolai I f júság i Kör p á l y á z a t o t h i r -
de t a m e g ü r e s e d e t t köri vendég lős i 
á l l ás ra , mely á l lássa l a szolgai t e e n -
dők e l l á t á s a is egybe van kö tve . 

A p á l y á z a t o k l egkésőbb julius hó 
15-ig n y ú j t a n d ó k be a »Főiskolai I f jú -
sági Kör« fő t i tkár i h iva ta lná l . A h a -
tá r időn tul b e é r k e z e t t p á l y á z a t o k f igye -
l embe nem v é t e t n e k . 

Az á l l á s t e lnye rő pá lyázóva l m e g -
k ö t e n d ő s z e r z ő d é s a kö rben n a p o n t a 
6 —7- ig m e g t e k i n t h e t ő s u g y a n a k k o r 
a n n a k fe l té te le i rő l bővebb információ 
sze rezhe tő . 

S e l m e c b á n y a , 1908. m á j u s 6 - án . 
Pető János Pantó Béla 

elnök. főtitkár. 

intelligens özvegyemberhez 
h á z v e z e t ő n ő n e k 

vagy 

anyahelyettesnek, 
esetleg magányos úrnő mellé 

házikisasszonynak 
ajánlkozik idősebb urileány. 

Cime: Loderer Ida, Zólyom. 

» AZ ÚJSÁG u 

politikai napilap. 
Felelős szerkesztő: (Jajár i Ödön. 

Társszerkesztő : dr. Ágai Béla. 

Főmunkatársak : 
Hercxey Ferencx, Kenedi Géxa, Kó-
bor Tamás, Koxma Andor, Mik-
===== sxáth Kálmán. — 

Előfizetési árak \ 40 h n l í ! negyedévre 
7 kor., félévre 14 kor., egész évre 28 K. 
„AZ ÚJSÁG" a DIVAT-SALON-nal együt-

tesen előfizetve T/4 évre 9 korona. 

Czim : „AZ UJSAG" kiadóhivatala Budapest, 
Rákóczi-út 54. 

Vidéki előfizetők figyelmébe. 
Vidékről Budapestre érkező, itt tartózkodó 
vagy átutazó előfizetőinknek az Olvasóte-
rem New-York-Palota, Erzsébet-körut 9. 
menetrendekkel , fü rdők prospektusaival 
és egyáltalában minden tudnivalóval a 

legkészségesebben áll rendelkezésre. 
Az olvasóterem reggel 8-tól este 8- ig van nyitva. 
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